
МИНИСТЕРСТВО ОБРАЗОВАНИЯ И НАУКИ
РОССИЙСКОЙ ФЕДЕРАЦИИ

ВЕСТНИК
ВОЛГОГРАДСКОГО ГОСУДАРСТВЕННОГО

УНИВЕРСИТЕТА
Серия 2

ЯЗЫКОЗНАНИЕ
Научно-теоретический журнал

Учредитель:
Федеральное государственное бюджетное образовательное учреждение

высшего профессионального образования
«Волгоградский государственный университет»

Основан в 1996 году
2011

№ 2 (14)
Журнал «Вестник ВолГУ. Серия 2 “Языкознание”» решением Президиума

Высшей аттестационной комиссии (ВАК) Минобрнауки России от 19 февраля 2010 года № 6/6
входит в Перечень ведущих рецензируемых научных журналов и изданий,

в которых должны быть опубликованы основные научные результаты диссертаций
на соискание ученой степени доктора и кандидата наук

Научно-редакционный совет:
д-р экон. наук, проф. О.В. Иншаков (председатель); д-р экон. наук, проф. А.Э. Калинина (зам. председателя);
д-р экон. наук, доц. В.В. Тараканов; д-р физ.-мат. наук, проф. А.И. Иванов; д-р физ.-мат. наук, проф. А.Г. Лосев;
д-р филол. наук, доц. Е.М. Шептухина; д-р экон. наук, проф. М.Э. Буянова; д-р экон. наук, проф. Е.И. Иншакова;
д-р ист. наук, доц. И.И. Курилла; д-р юрид. наук, проф. Н.Н. Вопленко; д-р ист. наук, проф. С.Г. Сидоров; д-р филос.
наук, доц. С.Б. Токарева; д-р филол. наук, проф. В.В. Компанеец; д-р филол. наук, доц. В.А. Митягина; д-р физ.-мат.
наук, проф. И.В. Запороцкова; д-р мед. наук, проф. В.В. Новочадов; канд. филол. наук, доц. О.Р. Валуйская (ред.
англ.); канд. ист. наук, директор издательства В.А. Горелкин; нач. ред. отдела издательства А.В. Шестакова

Главный редактор серии – доктор филологических наук, доцент Е.М. Шептухина
Ответственный и технический секретарь серии – кандидат филологических наук И.А. Сафонова

Редакционная коллегия серии:
д-р филол. наук, проф. Т.Н. Астафурова; д-р филол. наук, проф. О.А. Горбань; канд. филол. наук, доц. Д.Ю. Ильин;
д-р филол. наук, доц. С.В. Ионова; д-р филол. наук, проф., акад. РАО, президент ИРЯ им. А.С. Пушкина
В.Г. Костомаров; д-р филол. наук, доц. Е.В. Терентьева; д-р филол. наук, проф., чл.-кор. РАН,
директор Института русского языка им. В.В. Виноградова РАН А.М. Молдован; д-р филол. наук, проф.
О.А. Прохватилова; д-р филол. наук, проф. Н.А. Тупикова; д-р филол. наук, проф. Л.Г. Фомиченко; д-р филол.
наук, проф. Н.Л. Шамне

© Федеральное государственное бюджетное
образовательное учреждение
высшего профессионального образования
«Волгоградский государственный университет», 2011



СОДЕРЖАНИЕ

2 ISSN 1998-9911. Вестн. Волгогр. гос. ун-та. Сер. 2, Языкозн. 2011. № 2 (14)



РАЗВИТИЕ  И  ФУНКЦИОНИРОВАНИЕ РУССКОГО ЯЗЫКА

Омельченко С.Р.
В поисках научной доминанты современного языкознания .............................................. 7

Шарандин А.Л.
Лексическая категоризация времени и ментальность ...................................................... 11

Акимова Т.П.
Хронотоп эпистолярного текста
(на материале писем А.С. Пушкина и М. Горького) .......................................................... 17

Кулько О.И., Косова М.В.
Субъект документного текста: семантика и способы представления............................... 23

Шильникова О.Г.
К проблеме типологии текстов СМИ: паратексты
как структурно-содержательный компонент «толстого» журнала.................................... 29

Сложеникина Ю.В.
«Сон, щастливое общество» А.П. Сумарокова:
к проблеме вербального кода русского масонского текста ................................................ 35

Широкова Е.Н.
Функционирование единиц хронометрического субкода
в романе М.А. Булгакова «Белая гвардия» ......................................................................... 40

Дмитриева Е.Г., Акимова Э.Н.
Функции эмотивной лексики в Повести о Петре и Февронии ........................................ 45

Токарев Г.В., Леонова Ю.Ю.
Лексико-фразеологические средства выражения просьбы
в челобитных XVII века ..................................................................................................... 50

Шептухина Е.М., Мешкова Т.А.
Закономерности реализации отношений словообразовательной синонимии
префиксальных глаголов в тексте
(на материале разножанровых произведений Ф. Прокоповича)...................................... 55



ISSN 1998-9911. Вестн. Волгогр. гос. ун-та. Сер. 2, Языкозн. 2011. № 2 (14) 3

СОДЕРЖАНИЕ

Кудрявцева А.А.
Имя литературного героя как апеллятивизированный прецедентный оним .................. 61

Осокина С.А.
О степени языковой свободы на уровне сочетаний слов................................................. 67

МЕЖКУЛЬТУРНАЯ КОММУНИКАЦИЯ
И СОПОСТАВИТЕЛЬНОЕ ИЗУЧЕНИЕ ЯЗЫКОВ

Фомиченко Л.Г.
Психолингвистические особенности формирования речевой просодии ........................ 73

Бочарникова Е.А.
Стилистические заимствования как проявление
интердискурсивных отношений ........................................................................................ 79

Плахова О.А., Астафурова Т.Н.
Демифологизация концепта «fairy»
в англоязычном сказочном дискурсе ................................................................................. 84

Кравченко Л.М.
Гендерные различия при описании пациентами болевых ощущений
(на материале немецкого языка) ........................................................................................ 91

Александрова Е.М.
Парадигматический, синтагматический и хиастический типы языковой игры
в разноструктурных языках ................................................................................................ 96

Новожилова  А.А.
Функциональная вариативность относительных хрононимов
(на материале немецкого языка) ...................................................................................... 101

Железнова-Липец И.А.
Взаимозаменяемость сравнений
сближающего и противопоставительного типов
(на материале произведений Ш. Бодлера и их русских переводов) ............................... 107

Калмыкова Г.А.
Лингвистические факторы когнитивного прогнозирования .......................................... 113

Федорова К.В.
Эмоционально-оценочные производные
в аспекте межславянской энантиосемии......................................................................... 120

Новикова Э.Ю.
Коммуникативные сбои в двустороннем переводе:
причины и следствия....................................................................................................... 125



4 ISSN 1998-9911. Вестн. Волгогр. гос. ун-та. Сер. 2, Языкозн. 2011. № 2 (14)

СОДЕРЖАНИЕ

ЭКОЛИНГВИСТИЧЕСКИЕ ИССЛЕДОВАНИЯ
ЯЗЫКА РЕГИОНА

Ребрина Л.Н.
Закономерности вербализации операций памяти и их квалификация
в австрийском национальном варианте немецкого языка .............................................. 132

Бухонкина А.С.
К вопросу о языковой ситуации в Бретани ..................................................................... 140

Шовгенин А.Н.
Лингвокультурная напряженность как атрибутивное свойство
социолингвистического пространства многоязычного региона .................................... 144

МАТЕРИАЛЫ И СООБЩЕНИЯ

Белоконева К.А.
К проблеме жанрово-стилевой принадлежности
документного текста......................................................................................................... 148

Сидорова И.Г.
Коммуникативно-прагматические характеристики
персональных и интерперсональных жанров Интернет-дискурса ................................ 154

Бараташвили Э.Э.
Тост как форма тюркоязычной застольной коммуникации ............................................. 160

Бирюкова Е.О.
Особенности языковой игры в телевизионном дискурсе............................................... 164

Шишкина Е.В.
Коммуникативные стратегии как средство установления истины
участниками диалогического единства «допрос»
в русской и немецкой лингвокультурах ........................................................................... 169

Милованова М.В., Максимова В.Е.
Гендерные стереотипы и средства их выражения
в речи молодежи .............................................................................................................. 174

Шумилова А.В.
Новообразования как средство создания экспрессии
в заголовках региональных газет ..................................................................................... 179

Платонова А.А.
Аббревиация как способ словообразования
в тюремном жаргоне ........................................................................................................ 183



ISSN 1998-9911. Вестн. Волгогр. гос. ун-та. Сер. 2, Языкозн. 2011. № 2 (14) 5

СОДЕРЖАНИЕ

Прохватилова О.А., Вотрина Е.Н.
Функционирование средств внутренней диалогичности
в научных текстах XX века (синхронно-диахронический аспект) .................................. 186

Магдалинская Е.Н.
Экспликаторы модального значения необходимости в русском и польском языках
(на материале научных текстов) ...................................................................................... 192

Парамонова В.С.
Особенности функционирования форм будущего и прошедшего времени
в художественном тексте.................................................................................................. 197

Янина В.В.
Пространственная семантика английских существительных
и модели ее модификации ............................................................................................... 201

ДИСКУССИИ

Кислякова Е.Ю.
Теоретико-методологические предпосылки изучения инакости
как категории лингвистики .............................................................................................. 205

Ребрушкина И.А., Арискина О.Л.
Отрицательная ориентация термина как его относительный признак
(на материале лингвистической терминологии)............................................................. 211

Анисимова Т.В.
Многозначность как проблема теории жанров ............................................................... 215

ХРОНИКА НАУЧНОЙ ЖИЗНИ

Ильинова Е.Ю., Ионова С.В.
Межвузовский научно-практический семинар студентов и аспирантов
«Теоретические и прикладные аспекты изучения
современного медийного пространства» ........................................................................ 220

КРИТИКА И БИБЛИОГРАФИЯ

Юдина Н.В.
Рец. на кн.: Ребрина, Л. Н. Вербализация операций памяти
в немецком языке [Текст] : монография / Л. Н. Ребрина ; науч. ред. Н. Л. Шамне. –
Волгоград : Волгогр. науч. изд-во, 2011. – 238 с. ............................................................. 222



ISSN 1998-9911. Вестн. Волгогр. гос. ун-та. Сер. 2, Языкозн. 2011. № 2 (14)

СОДЕРЖАНИЕ

Красавский Н.А.
Рец. на кн.: Лингвистическая бесконечность пространства [Текст] :
[коллективная монография] / В. Ю. Вереютин, Т. С. Сидорович, И. А. Садовникова
[и др.] ; отв. ред. Е. В. Терентьева. – Волгоград : Волгогр. науч. изд-во, 2011. –
268 с. – (К 60-летию д-ра филол. наук, проф. Н. Л. Шамне) ........................................... 224

Олянич А.В.
Рец. на кн.: Савицкий, В. М. Идея, схваченная знаком. Несколько вопросов
по поводу объекта лингвоконцептологии [Текст] : учеб. пособие
/ В. М. Савицкий ; Поволж. гос. соц.-гуманит. акад. –
Самара : Изд-во Поволж. гос. соц.-гуманит. акад., 2011. – 96 с. ..................................... 226

Шептухина Е.М.
Рец. на кн.: Дмитриева, О. И. Динамика словообразовательных процессов:
семантико-когнитивный, жанрово-стилистический, структурный аспекты [Текст] :
[монография] / О. И. Дмитриева, О. Ю. Крючкова. – Саратов :
Науч. кн., 2010. – 364 с. .................................................................................................... 231

ОБ АВТОРАХ ................................................................................................................... 234

ABOUT THE AUTHORS ................................................................................................... 239

CONTENT ........................................................................................................................ 244



РАЗВИТИЕ И ФУНКЦИОНИРОВАНИЕ
РУССКОГО ЯЗЫКА

ISSN 1998-9911. Вестн. Волгогр. гос. ун-та. Сер. 2, Языкозн. 2011. № 2 (14) 1


О

ме
ль

че
нк

о С
.Р

., 
20

11


УДК 81:94
ББК 81г

В ПОИСКАХ НАУЧНОЙ ДОМИНАНТЫ
СОВРЕМЕННОГО ЯЗЫКОЗНАНИЯ

С.Р. Омельченко

В статье рассматривается эволюция научных взглядов на язык известного русиста С.П. Ло-
пушанской, концентрированно представленных в докладах на проходившей в разные годы в Вол-
гоградском государственном университете международной конференции «Человек в современ-
ных философских концепциях».

Ключевые слова: научная доминанта, язык мыслящей личности, грамматическая категория време-
ни, концептосфера, концептуальное ядро, стереотипность.
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2 С.Р. Омельченко. В поисках научной доминанты современного языкознания

IN SEARCH OF A SCIENTIFIC DOMINANT
IN MODERN LINGUISTICS

S.R. Omelchenko

The paper considers the history of the scholarly ideas of the well-known Russian language
linguist Sophia Lopushanskaya, which were collected from her presentations at the international
conference “Human Being in Contemporary Philosophical Conceptions” that took place at Volgograd
State University over several years.

Key words: scientific core, the language of the reflective individual, grammar tense as a category
of time, concept-sphere, conceptual core, stereotypicity.
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ЛЕКСИЧЕСКАЯ КАТЕГОРИЗАЦИЯ ВРЕМЕНИ
И МЕНТАЛЬНОСТЬ 1

А.Л. Шарандин

Материалы статьи являются фрагментом исследования, посвященного рассмотрению про-
блемы языковой категоризации времени в целом. Выявлена специфика лексической категориза-
ции времени и ее связь с ментальностью человека. Показаны особенности реализации представ-
лений человека о времени в лексической семантике существительных и наречий.

Ключевые слова: концептуализация, ментальность, лексическая категоризация, наречная времен-
ная лексика, субстантивная временная лексика, функции лексической категоризации.
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LEXICAL CATEGORIZATION OF TIME AND MENTALITY

A.L. Sharandin

The article presents a fragment of the research devoted to the problem of lexical categorization of
time in general. Specific features of lexical categorization of time and its connection with human mentality
are under study. The discussion centers round the peculiarities of man’s ideas of time realization in the
lexical semantics of nouns and adverbs.

Key words: conceptualization, mentality, lexical categorization, adverbial temporal vocabulary,
substantive temporal vocabulary, functions of lexical categorization.
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ХРОНОТОП ЭПИСТОЛЯРНОГО ТЕКСТА
(НА МАТЕРИАЛЕ ПИСЕМ А.С. ПУШКИНА И М. ГОРЬКОГО)

Т.П. Акимова

В статье рассмотрены частотные лексические средства представления категорий времени и
пространства в русском частном письме. На основе содержательной классификации высказыва-
ний, включающих данные языковые средства, выявлены разновидности эпистолярного хроното-
па. Установлено, что при использовании «хронотопических» высказываний авторы писем реали-
зуют следующие коммуникативные намерения: повествование о деятельности пишущего или
третьих лиц, вопрос, просьбу, приглашение, совет, предложение.

Ключевые слова: высказывание, коммуникативное намерение, лексические средства представления
времени и пространства, лингвокультурология, хронотоп.
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CHRONOTOP OF EPISTOLARY TEXT
(BASED ON A.S. PUSHKIN’S AND M. GORKY’S LETTERS)

T.P. Akimova

Frequency lexical means of the representation of time and space categories in Russian private
correspondence are considered. On the basis of content classification of utterances incorporating
given language means, the types of epistolary chronotop is revealed. It has been ascertained that
authors of letters implement by “chronotopic” utterances some communicative intentions, such as a
report about either the author’s or a third person’s activities, a question, a request, an invitation, an
advice, an offer.

Key words: utterance, communicative intention, lexical means of time and space representaton,
cultural linguistics, chronotop.
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СУБЪЕКТ ДОКУМЕНТНОГО ТЕКСТА:
СЕМАНТИКА И СПОСОБЫ ПРЕДСТАВЛЕНИЯ

О.И. Кулько, М.В. Косова

В статье рассматривается содержание сферы субъекта документного текста: статусные ха-
рактеристики, оценки и интенции автора, составляющие смысловую структуру текста; выявля-
ются языковые и текстовые единицы, эксплицирующие данную семантику. Предлагается класси-
фикация документных текстов по признаку единоличного / коллективного авторства.

Ключевые слова: документный текст, субъект текста, семантика социального статуса, семанти-
ка оценки, семантика интенциональных состояний.
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2 О.И. Кулько, М.В. Косова. Субъект документного текста: семантика и способы представления

THE SUBJECT OF DOCUMENTARY TEXT:
SEMANTICS AND METHODS OF REPRESENTATION

O.I. Kulko, M.V. Kosova

The content areas of the subject of documentary text: status characteristics, evaluation, and
intention of its creator, make up the semantic structure of the text, identifies the language and text units
explicated this semantics are touched upon in the article. The author proposes a classification document
of texts on the basis of individual/collective authorship.

Key words: text of documentary, subject of the text, semantics of social status, semantics of
evaluation, semantics of intentional states.
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К ПРОБЛЕМЕ ТИПОЛОГИИ
ТЕКСТОВ СМИ: ПАРАТЕКСТЫ

КАК СТРУКТУРНО-СОДЕРЖАТЕЛЬНЫЙ КОМПОНЕНТ
«ТОЛСТОГО» ЖУРНАЛА

О.Г. Шильникова

Типологически идентифицированы и классифицированы журнальные паратексты. Определе-
ны их конструктивные и аудиторные функции, текстовые параметры. Рассмотрена роль паратекстов в
формировании целостности издания как единого феноменологического пространства.

Ключевые слова: паратексты, контекст, аудитория, литературно-художественный журнал, ти-
пология, функция, тексты СМИ.
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ON THE PROBLEM OF MASS-MEDIA TEXTS TYPOLOGY:
PARATEXTS AS “THICK” MAGAZINE STRUCTURE

SUBSTANTIAL COMPONENT

O.G. Shilnikova

Magazine paratexts are typologically identified and classified. The author defines their
constructive and audience functions as well as their text parameters. The role of paratexts in formation
of integrity of the edition as common phenomenological space was considered.

Key words: paratexts, context, audience, literary magazine, typology, function, mass-media texts.
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«СОН, ЩАСТЛИВОЕ ОБЩЕСТВО» А.П. СУМАРОКОВА:
К ПРОБЛЕМЕ ВЕРБАЛЬНОГО КОДА
РУССКОГО МАСОНСКОГО ТЕКСТА

Ю.В. Сложеникина

В статье выявляются слова-маркеры, с помощью которых организуется специфический
масонский текст. Определяется статус вербальных доминант, кодирующих ценностные ориенти-
ры аксиологической картины мира русского масонства.

Ключевые слова: вербальный код, коммуникативная стратегия, метатекст, русское масонство,
лингвокультурология.
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A.P. SUMAROKOV’S “SON, SCHASTLIVOE OBSHCHESTVO”:
ON THE PROBLEM OF VERBAL CODE OF RUSSIAN MASONIC TEXT

Yu.V. Slozhenikina

The article deals with the word-tokens, which are organized in a specific Masonic text. These
verbal encoding dominant value systems inherent in the axiological world picture of Russian Freemasonry.

Key words: verbal code, communication strategy, metatext, Russian Masonry, linguistic and
cultural studies.
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ФУНКЦИОНИРОВАНИЕ ЕДИНИЦ
ХРОНОМЕТРИЧЕСКОГО СУБКОДА

В РОМАНЕ М.А. БУЛГАКОВА «БЕЛАЯ ГВАРДИЯ»

Е.Н. Широкова

 В статье на материале романа М.А. Булгакова рассматриваются текстовые функции хроно-
метрического субкода. В результате комплексного анализа выявлены способы его семантическо-
го приращения и языковые средства выражения новых смыслов.

Ключевые слова: темпоральный код языка, хронометрический субкод, эмотивный темпоральный
субкод, аспекты времени, троп.
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FUNCTIONING OF UNITS OF CHRONOMETRIC SUBCODE
IN THE NOVEL “THE WHITE GUARD” BY M.A. BULGAKOV

E.N. Shirokova

Text functions of a chronometric subcode in M.A. Bulgakov’s novel are considered in the paper.
Language ways of its semantic complication and means of expressing new implications of chronometric
units are described.

Key words: temporal code of language, a chronometric subcode, an emotive temporal subcode,
aspects of time, a trope.
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ФУНКЦИИ ЭМОТИВНОЙ ЛЕКСИКИ
В ПОВЕСТИ О ПЕТРЕ И ФЕВРОНИИ

Е.Г. Дмитриева, Э.Н. Акимова

Комплексный анализ эмотивной лексики, использованной в Повести о Петре и Февронии,
позволил выявить особую значимость данных языковых единиц для понимания замысла автора; в
качестве основных функций, реализуемых рассматриваемыми лексемами, определены характе-
рологическая и текстообразующая.

Ключевые слова: эмотивная лексика, лексическая семантика, диахрония, характерологическая фун-
кция, текстообразующая функция.
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EMOTIVE VOCABULARY FUNCTIONS
IN THE NOVELETTE ABOUT PETR AND FEVRONIYA

E.G. Dmitrieva, E.N. Akimova

The article gives the analysis of emotive vocabulary usage in the text of Petr and Fevroniya
novel. The attention is paid to the special importance of such vocabulary in the understanding of the
author’s meaning. The article also depicts the main functions of emotive vocabulary: to describe the
character and to produce cohesion in the text.

Key words: emotive vocabulary, lexical semantics, diachrony, characterological function,
function of text producing.
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ЛЕКСИКО-ФРАЗЕОЛОГИЧЕСКИЕ СРЕДСТВА
ВЫРАЖЕНИЯ ПРОСЬБЫ В ЧЕЛОБИТНЫХ XVII ВЕКА

Г.В. Токарев, Ю.Ю. Леонова

На основе анализа лексико-фразеологического состава челобитных ХVII века выявлены стан-
дартизированные средства объективации просьбы. Выделены и описаны традиционные форму-
лярные элементы челобитных: свободные и обязательные лексико-фразеологические стилевые
элементы просьбы.

Ключевые слова: челобитная, просьба, документ, официально-деловой акт, устойчивые словосоче-
тания.
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LEXICO-PHRASEOLOGICAL MEANS OF EXPRESSING A REQUEST
IN PETITIONS OF THE 17th CENTURY

G.V. Tokarev, Yu.Yu. Leonova

The authors determine the standardized means of a request objectivization having analyzed
lexical-phraseological units of the Russian petitions of the 17th century. Traditional blank form elements
of petitions such as optional and core lexical-phaseological style components of a request are outlined
and described.

Key words: petition, request, document, official act, phraseological units.



РАЗВИТИЕ И ФУНКЦИОНИРОВАНИЕ РУССКОГО ЯЗЫКА

ISSN 1998-9911. Вестн. Волгогр. гос. ун-та. Сер. 2, Языкозн. 2011. № 2 (14) 1


Ш

еп
ту

хи
на

 Е
.М

., 
М

еш
ко

ва
 Т

.А
., 

20
11



УДК 81.161.1’367.625
ББК 81.411.2-211

ЗАКОНОМЕРНОСТИ РЕАЛИЗАЦИИ ОТНОШЕНИЙ
СЛОВООБРАЗОВАТЕЛЬНОЙ СИНОНИМИИ
ПРЕФИКСАЛЬНЫХ ГЛАГОЛОВ В ТЕКСТЕ

(НА МАТЕРИАЛЕ РАЗНОЖАНРОВЫХ ПРОИЗВЕДЕНИЙ
Ф. ПРОКОПОВИЧА)

Е.М. Шептухина, Т.А. Мешкова

В статье на основе комплексного подхода к анализу языковых фактов установлено, что при
наличии синонимичных словообразовательных типов префиксальных глаголов в языковой систе-
ме специфика реализации отношений синонимии связана со сферой выражаемых значений –
пространственных, количественно-временных и результативных – и обусловлена стилистически-
ми и/или семантическими особенностями словообразовательных компонентов в структуре гла-
гольного слова.

Ключевые слова: русский глагол, словообразовательный тип, результативность, интенсивность,
пространственная семантика, словообразовательная синонимия.
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CONFORMITIES TO IMPLEMENTATION OF SYNONYMY RELATION
OF WORD-FORMATIVE PREFIXAL VERB IN TEXT

(BASED ON EULOGISTIC WORKS OF PHEOPHAN PROKOPOVICH)

E.M. Sheptukhina, T.A. Meshkova

The article examines the complex analysis of the language facts which indicate that due to the
synonymic prefical derivates in the language system the specific character conformities to synonymic
relation deal with local, intensive or resultiveness meanings and determined by stylistic and/or semantic
peculiarities of the word-building components in the structure of a verb.

Key words: Russian verb, word-building pattern, resultiveness, intensiveness, local semantic,
word-building synonymy.
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ИМЯ ЛИТЕРАТУРНОГО ГЕРОЯ
КАК АПЕЛЛЯТИВИЗИРОВАННЫЙ

ПРЕЦЕДЕНТНЫЙ ОНИМ

А.А. Кудрявцева

Статья посвящена изучению имен литературных героев, которые, будучи прецедентными
онимами, подверглись апеллятивизации. Показано, что подобные апеллятивизированные онимы
вступают в синонимические отношения с соответствующими апеллятивами, охарактеризованы
синонимические пары и синонимические ряды, содержащие данные единицы.

Ключевые слова: имя собственное, имя нарицательное, семантика, номинация, апеллятивизация,
синоним, синонимический ряд, синонимическая пара.
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THE PROPER NAME OF A LITERARY HERO AS A PRECEDENT ONIM
AFFECTED BY APELLYATIVIZATION

А.А. Kudryavtseva

The article deals with the proper names of literary characters, who, as precedents onim underwent
apellativization. The author shows that such apellyativized proper names take synonymous with relevant
appellative names, and analyzes the pair synonyms and synonyms rows contain such units.

Key words: proper name, apellative name, semantics, nomination, apellativisation, pair of
synonyms, synonyms row.
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О СТЕПЕНИ ЯЗЫКОВОЙ СВОБОДЫ
НА УРОВНЕ СОЧЕТАНИЙ СЛОВ

С.А. Осокина

В статье определены теоретические основы изучения вопроса о степени языковой свободы
на уровне сочетаний слов в современной лингвистике. Предложен оригинальный метод исследо-
вания устойчивости сочетаний слов при помощи лингвистического эксперимента и верифика-
ции его данных с привлечением сетевых ресурсов.

Ключевые слова: устойчивое сочетание слов, свободное сочетание слов, прецедентный текст, ре-
чевые стереотипы, лингвистический эксперимент.
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LANGUAGE REPEATABILITY AT THE LEVEL OF WORD COLLOCATIONS

S.A. Osokina

The article deals with the sources and the current state of the problem of language repeatability
at the level of word collocations and offers a new method to study collocations with the help of a
linguistic experiment and its verification through the Internet search systems.

Key words: set collocation of words, free combination of words, precedent-related text, linguistic
experiment, Internet search system.
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ПСИХОЛИНГВИСТИЧЕСКИЕ ОСОБЕННОСТИ
ФОРМИРОВАНИЯ РЕЧЕВОЙ ПРОСОДИИ

Л.Г. Фомиченко

Данная статья посвящена изучению формирования просодического уровня языковой систе-
мы в процессе восприятия, порождения и понимания речи. В работе освещаются некоторые воп-
росы, относящиеся к теории производства речи в трудах отечественных и зарубежных лингвистов.

Ключевые слова: психолингвистика, теория речевой деятельности, производство речи, просодия,
пропозиция, глубинные структуры языка, поверхностные структуры языка.
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PSYCHOLINGUISTIC PECULIARITIES
OF SPEECH PROSODY FORMATION

L.G. Fomichenko

The article is devoted to the investigation of the language system prosodic level formation in the
process of speech perception, production and comprehension. Some questions, referring to the speech
production theory in the works of prominent native and foreign linguists, and which are closely connected
with their psycholinguistic research, are in the focus of the author’s scientific attention.

Key words: psycholinguistics, the theory of speech activity, speech production, prosody,
proposition, deep structures of the language, surface structures of the language.
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СТИЛИСТИЧЕСКИЕ ЗАИМСТВОВАНИЯ КАК ПРОЯВЛЕНИЕ
ИНТЕРДИСКУРСИВНЫХ ОТНОШЕНИЙ

Е.А. Бочарникова

В статье исследованы способы объективации категории интердискурсивности. В результа-
те анализа англоязычных научных экономических текстов выявлены стилистические черты, ха-
рактерные для текстов, формирующих художественный, публицистический, официально-дело-
вой, разговорный дискурсы, установлены причины такого взаимодействия.

Ключевые слова: интердискурсивность, интердискурсивное взаимодействие, научный текст, дис-
курс, функциональный стиль.
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STYLISTIC BORROWINGS
AS KIND OF INTERDISCURSIVE RELATIONS

E.А. Bocharnikova

The article deals with the ways of objectivating the category of interdiscursivity. Stylistic
characteristics typical of different discourses such as literary, journalistic, official, colloquial ones are
defined by means of analyzing the narration style of English scientific economic texts; the reasons for
such interaction are defined.

Key words: interdiscursivity, interdiscursive interrelation, scientific text, discourse, style.
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ДЕМИФОЛОГИЗАЦИЯ КОНЦЕПТА «FAIRY»
В АНГЛОЯЗЫЧНОМ СКАЗОЧНОМ ДИСКУРСЕ

О.А. Плахова, Т.Н. Астафурова

Концепт «fairy» представлен как полевая структура, объединяющая мифологические и не-
мифологические компоненты содержания. Показан механизм демифологизации анализируемо-
го концепта, проявляющийся в постепенном преобладании социально значимых признаков у
референтов, относящихся к периферии мифоконцепта. Рассмотрена языковая экспликация ми-
фологизации исследуемого концепта в англоязычном сказочном дискурсе.

Ключевые слова: демифологизация, мифологический концепт, когнитивный признак, сказочный дис-
курс, мифологическое сознание.

ПРИМЕЧАНИЯ

1 В данном случае был использован один из переводческих эквивалентов существительного fairy. Пере-
вод с помощью слова фея не совсем точен, поскольку феи, как правило, ассоциируются с персонажами
сказок Шарля Перро и в соответствии с европейской сказочной традицией представляются красивыми жен-
щинами-волшебницами. В английской мифологической традиции их образы значительно отличаются от сте-
реотипных и характеризуются вариативностью. В этой связи мы предпочли термин фейри, который исполь-
зуется в некоторых мифологических словарях и энциклопедиях (см., например: Мифология Британских ост-
ровов / сост. К. Королев. – М. : Эксмо ; СПб. : Terra Fantastica, 2003).
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DEMYTHOLOGIZATION OF THE CONCEPT “FAIRY”
IN ENGLISH FOLK TALE DISCOURSE

О.А. Plakhova, T.N. Astafurova

The article describes demythologization of the mythological concept “fairy” as a process of co-
existence of mythological and non-mythological attributes in the concept. The referents belonging to
the peripheral areas of the mythological concept are characterized by predominance of socially
significant attributes. The process of demythologization has a vivid verbal explication within English
folk tale discourse.

Key words: demythologization, mythological concept, cognitive attribute, folk tale discourse,
mythological consciousness.
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ГЕНДЕРНЫЕ РАЗЛИЧИЯ ПРИ ОПИСАНИИ
ПАЦИЕНТАМИ БОЛЕВЫХ ОЩУЩЕНИЙ
(НА МАТЕРИАЛЕ НЕМЕЦКОГО ЯЗЫКА)

Л.М. Кравченко

В статье выявляются гендерно-специфичные различия в вербализации болевых ощущений
немецкоязычных пациентов на материале аутентичных интеракций. Анализируются факторы,
оказывающие влияние на восприятие боли мужчинами и женщинами.

Ключевые слова: гендерный фактор, вербализация боли, сенсорный дескриптор, эмоциональный
дескриптор, адресат.
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GENDER VARIATIONS IN GERMAN-SPEAKING PATIENTS’
DESCRIPTION OF PAIN

L.M. Kravchenko

The author focuses on the specific gender differences in German-speaking patients’ verbalization
of pain events which are analyzed on the basis of authentic interactions. The factors influencing men’s
and women’s experience of pain are analyzed.

Key words: gender factor, verbalisation of pain, sensor descriptor, emotional descriptor,
addressee.
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ПАРАДИГМАТИЧЕСКИЙ, СИНТАГМАТИЧЕСКИЙ
И ХИАСТИЧЕСКИЙ ТИПЫ ЯЗЫКОВОЙ ИГРЫ

В РАЗНОСТРУКТУРНЫХ ЯЗЫКАХ

Е.М. Александрова

На материале текстов анекдотов на английском, французском и русском языках рассмотре-
ны парадигматический, синтагматический и хиастический типы языковой игры, основанной на
омонимии. Охарактеризованы некоторые возможности различных языковых систем в создании
игрового эффекта.

Ключевые слова: языковая игра, омонимия, паронимия, парадигматика, синтагматика, подтекст,
анекдот.
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PARADIGMATIC, SYNTAGMATIC AND CHIASTIC TYPES OF PUNS
IN DIFFERENT STRUCTURE LANGUAGES

E.М. Aleksandrova

Paradigmatic, syntagmatic and chiastic types of puns based on homonyms are studied here on
the basis of English, French and Russian jokes. We defined laws of using pun creating mechanisms,
peculiarities and resources of languages in making a playing effect.

Key words: pun, homonymy, paronomasia, paradigmatics, syntagmatics, subtext, joke.
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ФУНКЦИОНАЛЬНАЯ ВАРИАТИВНОСТЬ
ОТНОСИТЕЛЬНЫХ ХРОНОНИМОВ

(НА МАТЕРИАЛЕ НЕМЕЦКОГО ЯЗЫКА)

А.А. Новожилова

В статье рассматриваются лексические средства выражения времени – хрононимы; прово-
дится комплексный анализ относительных хрононимов; выявляется специфика их употребления
в диалогических и нарративных высказываниях; определяются условия реализации дейктической
и анафорической функций.

Ключевые слова: хрононимы, категория времени, референциальные функции, дейктическая функ-
ция, анафорическая функция.
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FUNCTIONAL VARIABILITY OF RELATIVE CHRONONIMS
(ON BASIS OF THE GERMAN LANGUAGE MATERIALS)

A.A. Novozhilova

Lexical means of time expression – chrononims – are examined in the article, the complex analysis
of relative chrononims is carried out, their specific use in the dialogue and narrative is defined. Conditions
for realization of deictic and anaphoric function are determined.

Key words: chrononims, category of time, referential functions, deictic function, anaphoric
function.
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ВЗАИМОЗАМЕНЯЕМОСТЬ СРАВНЕНИЙ
СБЛИЖАЮЩЕГО И ПРОТИВОПОСТАВИТЕЛЬНОГО ТИПОВ

(НА МАТЕРИАЛЕ ПРОИЗВЕДЕНИЙ Ш. БОДЛЕРА
И ИХ РУССКИХ ПЕРЕВОДОВ)

И.А. Железнова-Липец

В статье дается лингвистический анализ стихотворений французского поэта XIX века Ш. Бод-
лера и их русских разновременных переводов. Объектом исследования являются семантические
преобразования, возникающие в результате переводческих трансформаций структурного харак-
тера, а именно замены сравнений сближающего типа противопоставительными и наоборот.

Ключевые слова: сравнение, перевод, семантическая трансформация, сближающий тип сравнения,
противопоставительный тип сравнения.
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INTERACTION OF THE APPROXIMATING
AND CONTRAPOSED TYPES OF COMPARISONS
(BASED ON CHARLES BAUDELAIRE’S POETRY

AND ITS RUSSIAN TRANSLATIONS OF DIFFERENT TIMES)

I.А. Zheleznova-Lipets

This article is a linguistic analysis of texts by the French poet Baudelaire and their Russian
translations. The article focuses on the cases of interchangeability of comparisons of approximating
and contraposed types, which occur in the poetic text translations.

Key words: comparison, translation, semantic transformations, approximating comparison
type, contraposed comparison type.
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ЛИНГВИСТИЧЕСКИЕ ФАКТОРЫ
КОГНИТИВНОГО ПРОГНОЗИРОВАНИЯ

Г.А. Калмыкова

В статье на примере каузальных структур рассматривается проблема когнитивного прогно-
зирования; определяются основные лингвистические факторы, способствующие прогнозирова-
нию; анализируются результаты лингвистического эксперимента, проведенного в среде носите-
лей языка.

Ключевые слова: каузальные структуры, когнитивное прогнозирование, сочетаемость предика-
тов, агентивный предикат, делиберативный предикат.

ПРИМЕЧАНИЯ

1 Испытуемый, по-видимому, недостаточно внимательно прочитал фразу, поэтому допустил рас-
согласование форм по времени. Вероятно, он понял основной глагол в первой фразе как protestiert, что
обусловило появление формы настоящего времени и во второй части – unternimmt.
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LINGUISTIC FACTORS OF COGNITIVE PREDICTION

G.A. Kalmykova

The article is devoted to the problem of cognitive prediction, which is based on causal structures
functioning. We consider the main linguistic factors which promote prediction. We also discuss the
results of our linguistic experiment carried out among the native speakers.

Key words: causal structures, cognitive prediction, combinatory of predicates, agentive
predicate, deliberative predicate.
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ЭМОЦИОНАЛЬНО-ОЦЕНОЧНЫЕ ПРОИЗВОДНЫЕ
В АСПЕКТЕ МЕЖСЛАВЯНСКОЙ ЭНАНТИОСЕМИИ

К.В. Федорова

В статье анализируется процесс формирования вторичных производных в славянских язы-
ках в результате семантико-стилистических преобразований, а именно: развитие нового значения
лексемы на базе межъязыковой энантиосемичной корреляции, приведшее к образованию меж-
славянской омонимии; появление нового значения лексемы на базе омонимичных отношений,
ставшее толчком к возникновению семантической оппозиции; приобретение нейтральной лексе-
мой дополнительного коннотативного оттенка, послужившее толчком к образованию межсла-
вянской энантиосемии.

Ключевые слова: семантическая трансформация, оппозиция, эмоционально-оценочное значение,
коннотация, энантиосемичная корреляция.
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EMOTIVE DERIVATIVE WORDS
IN INTERSLAVONIC ASPECT OF ENANTIOSEMY

К.V. Fedorova

The article is devoted to the process of formation of derived words in Slavonic languages as a
result of semantic and stylistic transformations. These are the development of a new meaning of a word
on the base of interlinguistic enantiosemic correlation, which leads to interlinguistic homonymy
formation; appearance of a new meaning of a word on the base of homonymous relations, which
stimulates semantic opposition origin; acquisition of additional connotation by a word with neutral
meaning, which provokes interslavonic enantiosemy formation.

Key words: semantic transformation, opposition, emotive meaning, connotation, enantiosemic
correlation.
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КОММУНИКАТИВНЫЕ СБОИ В ДВУСТОРОННЕМ ПЕРЕВОДЕ:
ПРИЧИНЫ И СЛЕДСТВИЯ

Э.Ю. Новикова

В статье на основе анализа научной литературы и обобщения эмпирических наблюдений
выявлены возможные причины коммуникативных сбоев, связанные с лингвистическими и не-
лингвистическими особенностями двустороннего перевода беседы, и сформулированы реко-
мендации по преодолению этих сбоев.

Ключевые слова: двусторонний перевод, коммуникация, коммуникативный сбой, взаимопонимание,
участники коммуникации.
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COMMUNICATION FAILURES IN BILINGUAL TRANSLATION:
CAUSES AND EFFECTS

E.Yu. Novikova

The article is devoted to the analysis of interlingual mediation which is aimed at achieving
communication effectiveness. Examining different types of translation the author defines different
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degrees of the translation interaction and methods of the mutual understanding. The article analyzes
potential causes of communication failures in bilingual translation of an interview.

Key words: bilingual translation, communication, communication failures, mutual
understanding, communication participants.
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ЗАКОНОМЕРНОСТИ ВЕРБАЛИЗАЦИИ
ОПЕРАЦИЙ ПАМЯТИ И ИХ КВАЛИФИКАЦИЯ

В АВСТРИЙСКОМ НАЦИОНАЛЬНОМ ВАРИАНТЕ
НЕМЕЦКОГО ЯЗЫКА 1

Л.Н. Ребрина

В статье исследуется специфика репрезентации операций памяти и оценки ментальных
способностей субъекта в австрийском национальном варианте немецкого языка. Выявляются
релевантные для номинации признаки соответствующих ситуаций, вычленяемые сознанием ав-
стрийцев и находящие отражение в семантике рассматриваемых языковых единиц.

Ключевые слова: номинация, семантика, лексическая единица, тематический код, интерпретация,
память.
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REGULARITIES BY THE VERBALIZATION OF THE MEMORY OPERATIONS
AND THEIR QUALIFICATION IN THE AUSTRIAN NATIONAL VARIANT

OF THE GERMAN LANGUAGE

L.N. Rebrina

The article describes the particular characteristics by representation of memory operations and
evaluation of mental assessments in the Austrian German language. This makes it possible to select
elements of situations relevant for their nomination, which are singled out in the mind of Austrians and
reflected in the semantic of the lexical item.

Key words: nomination, semantics, lexical item, subject codes, interpretation, memory.
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К ВОПРОСУ О ЯЗЫКОВОЙ СИТУАЦИИ В БРЕТАНИ

А.С. Бухонкина

В статье охарактеризованы региональные языки Бретани – бретонский и галло: их террито-
риальное распространение и отличительные признаки. Рассматриваются исторические условия
их сосуществования с государственным французским языком, а также место бретонского и галло
в повседневном общении и в системе образования Бретани.

Ключевые слова: бретонский язык, язык галло, лингвистическая граница, региональный французский
язык, территориальная стратификация французского языка, французские региональные языки, диалект.
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ON THE QUESTION LANGUAGE SITUATION IN BRITTANY

A.S. Bukhonkina

The author characterizes the languages of Brittany such as Breton and Gallo as well as their
territorial outspread and specific features. Historical conditions of their coexistence along with the
official French language as well as the role of Breton and Gallo in everyday communication and in the
educational system of Brittany are considered.

Key words:  Breton, Gallo, linguistic boundary, regional French, territorial stratification of
the French language, regional languages of France, dialect.
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ЛИНГВОКУЛЬТУРНАЯ НАПРЯЖЕННОСТЬ
КАК АТРИБУТИВНОЕ СВОЙСТВО

СОЦИОЛИНГВИСТИЧЕСКОГО ПРОСТРАНСТВА
МНОГОЯЗЫЧНОГО РЕГИОНА 1

А.Н. Шовгенин

В статье определены источники и сущность феномена лингвокультурной напряженности,
неизменно возникающей при коммуникативном взаимодействии в социолингвистическом про-
странстве жителей современного многоязычного региона. Охарактеризована специфика исполь-
зования ими в институциональном общении разностатусных языков.

Ключевые слова: лингвокультурная напряженность, интеграция мигрантов, ассимиляция, социо-
лингвистическое пространство, многоязычный регион.
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LANGUAGE AND CULTURAL TENSION AS AN ATTRIBUTE
OF A SOCIOLINGUISTIC SPACE OF A MULTILINGUAL REGION

A.N. Shovgenin

The article is aimed at considering the phenomenon of the linguistic and cultural tension occurring
within the communication practice in a modern multilingual region and the usage of languages with the
different status in the institutional communications.

Key words: language and cultural tension, integration of migrants, assimilation, sociolinguistic
space, multilingual region.
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К ПРОБЛЕМЕ ЖАНРОВО-СТИЛЕВОЙ ПРИНАДЛЕЖНОСТИ
ДОКУМЕНТНОГО ТЕКСТА

К.А. Белоконева

В статье с использованием модели речевого жанра характеризуются композиционно-рече-
вые особенности документного текста. Показана зависимость языковой организации документ-
ного текста от его функции и сферы применения.

Ключевые слова: документный текст, композиционно-речевые особенности, модель речевого жан-
ра, жанровые элементы, семантико-смысловая доминанта текста.

ПРИМЕЧАНИЯ

1 В данной работе мы разграничиваем термины текст документа (или документный текст), исполь-
зуя его в принятом в лингвистике значении: объединенная смысловой связью последовательность знаковых
единиц, основными свойствами которой являются связность и цельность [7, с. 507], и текст-реквизит, кото-
рый в документоведении рассматривается как основная часть речевой информации документа [1].
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ON THE PROBLEM OF GENRE AND STYLE OF A DOCUMENTAL TEXT

K.A. Belokoneva

The article deals with layout-speech features of a documental text on the basis of the speech
genre model. The specificity of the language organization of a documental text linked to its function
and scope of use is shown.

Key words: documental text, genre-style specificity, layout-speech features, the speech genre
model, semantic dominant.
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КОММУНИКАТИВНО-ПРАГМАТИЧЕСКИЕ ХАРАКТЕРИСТИКИ
ПЕРСОНАЛЬНЫХ И ИНТЕРПЕРСОНАЛЬНЫХ ЖАНРОВ

ИНТЕРНЕТ-ДИСКУРСА

И.Г. Сидорова

В статье охарактеризованы структурно-семантические и прагматические параметры тек-
стов в рамках виртуального дискурса. С учетом особенностей различных жанров компьютерной
коммуникации выявлены основные различия в способах создания виртуального образа главы
государства.

Ключевые слова: виртуальный дискурс, средства коммуникации, коммуникативный жанр, блог,
коммуникант.
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PRAGMATIC COMMUNICATION CHARACTERISTICS
OF PERSONAL AND INTERPERSONAL GENRES

IN THE INTERNET DISCOURSE

I.G. Sidorova

The article is devoted to analysis of structural and semantic and pragmatic characteristics of text
in virtual discourse. The main differences of methods in creating of the pattern of head of state personality
were identified; textual characteristics of computer communication genres were examined.

Key words: virtual discourse, communicative means, communication genre, blog, communicant.
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ТОСТ КАК ФОРМА
ТЮРКОЯЗЫЧНОЙ ЗАСТОЛЬНОЙ КОММУНИКАЦИИ

Э.Э. Бараташвили

В статье разные виды тостов охарактеризованы как значимая составляющая глюттоническо-
го тюркоязычного дискурса; рассмотрены их структурно-семантические и жанровые особенно-
сти. Выявлена национальная специфика лингвосемиотики традиций и ритуалов застольной тюр-
коязычной коммуникации.

Ключевые слова: тост, застольная коммуникация, лингвосемиотика, тюркоязычная лингвокульту-
ра, тюркоязычный дискурс, глюттонический дискурс.
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TOAST AS TURKIC LINGUAL MENSAL COMMUNICATION FORM

E.E. Baratashvili

Various kinds of toasts are characterized as a significant component of gluttonic Turkic lingual
discourse in the article; their structural, semantic and genre features are studied; national specific
character of Turkic lingual mensal communication traditions and ritual lingvosemiotics is studied here.

Key words: toasts, mensal communication, lingvosemiotics, Turkic lingual culture, Turkic
lingual discourse, gluttonic discourse.
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ОСОБЕННОСТИ ЯЗЫКОВОЙ ИГРЫ
В ТЕЛЕВИЗИОННОМ ДИСКУРСЕ

Е.О. Бирюкова

В статье на материале телепередачи «Школа злословия» выявлены приемы и функции язы-
ковой игры. Определены языковые и неязыковые факторы, обусловливающие частотность ис-
пользования языковой игры в рамках телевизионного жанра ток-шоу.

Ключевые слова: языковая игра, функции языковой игры, приемы языковой игры, телевизионный
дискурс, жанры медиадискурса.
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PECULIARITIES OF THE LINGUISTIC GAME
IN THE TELEVISION DISCOURSE

E.O. Biryukova

The aim of this article is to show methods and functions of the linguistic game on the material of
the telecast “Backbiting School”. There are also described linguistic and paralinguistic factors, which
influence the frequency of usage of the linguistic game in the television genre of a talk show.

Key words: linguistic game, functions of a linguistic game, methods of a linguistic game,
television discourse, mediadiscourse genres.
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КОММУНИКАТИВНЫЕ СТРАТЕГИИ
КАК СРЕДСТВО УСТАНОВЛЕНИЯ ИСТИНЫ

УЧАСТНИКАМИ ДИАЛОГИЧЕСКОГО ЕДИНСТВА «ДОПРОС»
В РУССКОЙ И НЕМЕЦКОЙ ЛИНГВОКУЛЬТУРАХ

Е.В. Шишкина

В статье охарактеризовано диалогическое единство «допрос», реализующееся в комму-
никативных стратегиях, направленных на установление истины. В результате сравнительного
анализа выявлено, что набор коммуникативных стратегий участников рассматриваемого диа-
логического единства в русской и немецкой лингвокультурах обнаруживает практически пол-
ное сходство.

Ключевые слова: диалогическое единство «допрос», коммуникативная стратегия,  коммуникатив-
ная тактика, истина, русская лингвокультура, немецкая лингвокультура.
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доп. – Волгоград : Изд-во ВолГУ, 2007. – 198 с.

ИСТОЧНИКИ И ПРИНЯТЫЕ СОКРАЩЕНИЯ

ВСИ – телевизионная передача «Встать, суд идет!» (телеканал «Россия»).
ФС – телевизионная передача «Федеральный судья» (телеканал «ОРТ»).
AH – телевизионная передача «Richter Alexander Hold» (телеканал «Sat1»).
BS – телевизионная передача «Richterin Barbara Salesch» (телеканал «Sat1»).
JG – телевизионная передача «Das Jugend-gericht» (телеканал «RTL»).
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COMMUNICATIVE STRATEGIES AS MEANS OF REVEALING THE TRUTH
BY PARTICIPANTS OF THE “INTERROGATION” DIALOGIC UNITY

IN THE GERMAN AND RUSSIAN LINGUISTIC CULTURES

E.V. Shishkina

The article focuses on the dialogic unity of  “interrogation”, realized by communicative strategies,
the main objective of which is revealing the truth; comparative analysis shows, that communicative
strategies used by participants of the dialogic unity of “interrogation” in German and Russian coincide.

Key words: “interrogation” dialogic unity, communicative strategy, communicative tactic,
truth, Russian linguistic culture, German linguistic culture.
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ГЕНДЕРНЫЕ СТЕРЕОТИПЫ И СРЕДСТВА ИХ ВЫРАЖЕНИЯ
В РЕЧИ МОЛОДЕЖИ

М.В. Милованова, В.Е. Максимова

В статье выявлены гендерные стереотипы русскоязычных юношей и девушек, отражающие
их представления о себе и друг о друге. Охарактеризованы разноуровневые языковые средства
выражения установленных стереотипов в речи молодежи, показаны предпочтения в их выборе,
обусловленные гендерными факторами.

Ключевые слова: гендерная стереотипизация, гендерный стереотип, гендерная роль, гендерное
поведение, молодежная лингвокультура, молодежный дискурс.
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GENDER STEREOTYPES AND LANGUAGE MEANS
OF THEIR REPRESENTATION IN YOUTH’S SPEECH

M.V. Milovanova, V.E. Maksimova

Gender stereotypes of Russian girls and boys expressing their ideas about themselves and about
each other are revealed in the article. The author analyses the display of gender stereotypes in youth
culture, describes the means of expression of gender stereotypes in youth’s speech and shows the
preferences based on the gender.

Key words: stereotype, stereotypification, gender stereotypification, gender stereotype, gender
role, gender behaviour, youth culture, youth discourse.
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НОВООБРАЗОВАНИЯ
КАК СРЕДСТВО СОЗДАНИЯ ЭКСПРЕССИИ

В ЗАГОЛОВКАХ РЕГИОНАЛЬНЫХ ГАЗЕТ

А.В. Шумилова

В статье на материале нижегородской прессы рассматриваются окказиональные слова, создан-
ные узуальными способами. Анализируются структура и семантика новообразований, а также
функции, которые они выполняют в заголовках.

Ключевые слова: окказионализм, газетный заголовок, префиксация, суффиксация, экспрессивность.
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NEW FORMATIONS AS THE EXPRESSIVE MEDIUM
IN HEADLINES OF THE REGIONAL PRESS

A.V. Shumilova

Occasional words created by usual means of word-formation are regarded in this article. Structure
of new formations, their semantics and functions in a newspaper heading are analyzed too.

Key words: occasional word, newspaper headline, prefixion, suffixation, expressiveness.
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АББРЕВИАЦИЯ КАК СПОСОБ СЛОВООБРАЗОВАНИЯ
В ТЮРЕМНОМ ЖАРГОНЕ

А.А. Платонова

В статье на примере тюремного жаргона США рассматриваются основные виды аббревиа-
ции, характерные для данной социальной разновидности языка. Уточняется типология аббревиации,
выявляются специфика сокращений в тюремном жаргоне и продуктивные модели аббревиатур.

Ключевые слова: тюремный жаргон, аббревиация, экспрессивное словообразование, арго, ненор-
мативная лексика.
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ABBREVIATION AS A MEANS OF WORD FORMATION
IN PRISON JARGON

A.A. Platonova

Types of abbreviation characteristic to prison jargon of the USA are discussed in the article.
Typology of abbreviation is rendered more precise. Peculiarities of the abbreviation in the prison
jargon are discussed. Most productive types of abbreviation in prison jargon are identified.

Key words: prison jargon, abbreviation, expressive word formation, argot, non-standard vocabulary.
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ФУНКЦИОНИРОВАНИЕ СРЕДСТВ
ВНУТРЕННЕЙ ДИАЛОГИЧНОСТИ
В НАУЧНЫХ ТЕКСТАХ ХХ ВЕКА

(СИНХРОННО-ДИАХРОНИЧЕСКИЙ АСПЕКТ)

О.А. Прохватилова, Е.Н. Вотрина

В работе исследуется диалогичность как одна из основополагающих категорий научного
стиля. Описываются средства внутренней диалогичности; раскрываются в динамике основные
закономерности их употребления.

Ключевые слова: коммуникация, научный стиль, диалогичность, внутренняя диалогичность, чужая
речь, прямая речь, косвенная речь, функции диалогичности.
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THE FUNCTIONING OF EXTERNAL DIALOGUE MEANS
IN SCIENTIFIC TEXTS OF THE 20th CENTURY

IN ASPECT OF THE SYNCHRONIC-DIACHRONIC APPROACH

O.A. Prokhvatilova, E.N. Votrina

The article considers the dialogue as one of basic categories of scientific style. The functioning
of external dialogue means in scientific texts of the 20th century in the aspect of synchronic-diachronic
approach is described; the basic laws of their use in scientific style are discussed.

Key words: communication, scientific style, dialogue, external dialogue, another person’s
speech, direct speech, indirect speech, functions of dialogue.
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ЭКСПЛИКАТОРЫ
МОДАЛЬНОГО ЗНАЧЕНИЯ НЕОБХОДИМОСТИ

В РУССКОМ И ПОЛЬСКОМ ЯЗЫКАХ
(НА МАТЕРИАЛЕ НАУЧНЫХ ТЕКСТОВ)

Е.Н. Магдалинская

В статье на материале оригинальных русских и польских научных текстов рассматривается
микрополе необходимости в рамках функционально-семантической категории модальности.
Устанавливаются общность и различия в средствах выражения указанного модального значения;
выявляется специфика функционирования русских модальных экспликаторов и их польских эк-
вивалентов.

Ключевые слова: категория модальности, ситуативная модальность, модальное значение необхо-
димости, научный текст, сопоставительный анализ.
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EXPLICATIONS OF MODAL MEANING OF NECESSITY
IN RUSSIAN AND POLISH LANGUAGES
(ON THE BASIS OF SCIENTIFIC TEXTS)

E.N. Magdalinskaya

The article describes the micro field of necessity within the framework of functional-semantic
category of modality based on authentic scientific texts that are published in the Russian and Polish
languages. Common features and specifications of the mentioned above modal meaning expression are
determined in this article; the focus-on-issues are the typical characteristic features of functioning of
Russian modal explicators and their Polish equevalents.

Key words: category of modality, situational modality, modal meaning of the necessity, scientific
text, comparison analyses.
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ОСОБЕННОСТИ ФУНКЦИОНИРОВАНИЯ
ФОРМ БУДУЩЕГО И ПРОШЕДШЕГО ВРЕМЕНИ

В ХУДОЖЕСТВЕННОМ ТЕКСТЕ

В.С. Парамонова

В статье представлены результаты функционально-семантического анализа форм будуще-
го и прошедшего времени. Выявлены обусловленные интенциональностью сознания субъекта
особенности их употребления в тексте художественного произведения.

Ключевые слова: глагол, будущее время, прошедшее время, модальность, лексическая семанти-
ка,  субъективный фактор, интенциональность.
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THE PECULIARITIES OF THE FUNCTIONING
OF FUTURE AND PAST FORMS IN THE FICTION TEXT

V.S. Paramonova

The article deals with the results of the functional-semantic analysis of future and past forms.
The author reveals these peculiarities in the text of the fiction book and underlines that they depend on
the intentionality of consciousness of the personality.

Key words: verb, future tense, past tense, modality, lexical meanings, subjective factor,
intentionality.
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ПРОСТРАНСТВЕННАЯ СЕМАНТИКА
АНГЛИЙСКИХ СУЩЕСТВИТЕЛЬНЫХ

И МОДЕЛИ ЕЕ МОДИФИКАЦИИ

В.В. Янина

В статье выявлены частотные модели метафорического переноса, обусловленного переос-
мыслением пространственных характеристик объектов, явлений и находящего отражение в се-
мантике существительных, пространственное значение которых становится мотивационной ос-
новой для номинации явлений непространственной сферы. Показана роль аксиологических ком-
понентов значения в этом процессе.

Ключевые слова: пространство, семантика, лексическая единица, метафорический перенос, оцен-
ка, категория.
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SPACE SEMАNTICS OF ENGLISH NOUNS
AND MODELS OF ITS MODIFICATION

V.V. Yanina

The author gives the frequent models of metaphors which are defined by rethinking of spatial
features of objects and phenomena that are depicted in noun semantics, and their spatial meanings
tend to become the motivated background for nominating the phenomena of non-spatial zone. The
axiological components of meaning are paid special attention in the above mentioned process.

Key words: space, semantics, lexical unit, metaphorical meaning, evaluation, category.
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ТЕОРЕТИКО-МЕТОДОЛОГИЧЕСКИЕ ПРЕДПОСЫЛКИ
ИЗУЧЕНИЯ ИНАКОСТИ КАК КАТЕГОРИИ ЛИНГВИСТИКИ

Е.Ю. Кислякова

Рассмотрены различные философские интерпретации Другого как ключевого понятия в оп-
ределении лингвистической категории инакости. Установлено, что концептуализация феномена
Другого репрезентирована в языковых формах, определяющих категориальный статус инакости.

Ключевые слова: когнитивное расщепление сферы «Я», понятие Другого, категоризация и концеп-
туализация инакости, вербализация инакости, лингвистическая категория инакости.
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THE METHODOLOGICAL BACKGROUND
OF THE LINGUISTIC CATEGORY OF OTHERNESS

E.Yu. Kislyakova

The article focuses on various philosophical issues of the notion Other as the key notion in
defining the linguistic category of otherness. It reveals the fact that the conceptualization of the notion
Other is represented in the language forms, determining the status of otherness as a category.

Key words: cognitive dualization of the sphere of Self, notion Other, categorization and
conceptualization of otherness, verbalization of otherness, linguistic category of otherness.
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ОТРИЦАТЕЛЬНАЯ ОРИЕНТАЦИЯ ТЕРМИНА
КАК ЕГО ОТНОСИТЕЛЬНЫЙ ПРИЗНАК

(НА МАТЕРИАЛЕ ЛИНГВИСТИЧЕСКОЙ ТЕРМИНОЛОГИИ) 1

И.А. Ребрушкина, О.Л. Арискина

В статье рассмотрено понятие отрицательной ориентации термина, которое является объеди-
няющим для неориентирующих и ложно ориентирующих терминов. Доказано, что отрицательная
ориентация представляет собой признак термина, относительность которого зависит от различных
субъективных и объективных факторов и может устраняться в процессе анализа термина.

Ключевые слова: термин, отрицательная ориентация, положительная ориентация, ориентирую-
щие свойства термина, правильно ориентирующий термин, неориентирующий термин, ложно ориенти-
рующий термин.
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NEGATIVE ORIENTATION OF A TERM AS ITS RELATIVE PROPERTY
(ON THE MATERIAL OF LINGUISTIC TERMINOLOGY)

I.A. Rebrushkina, O.L. Ariskina

This article deals with the concept of negative orientation of the term, which is the unifying for non-
orientive and false orientive terms. It is proved that the negative orientation is the relative attribute of the term,
it depends on various subjective and objective factors and is capable to be eliminated in the analysis of the term.

Key words: term, negative orientation, positive orientation, orientive properties of the term,
true orientive term, non-orientive term, false orientive term.
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МНОГОЗНАЧНОСТЬ КАК ПРОБЛЕМА
ТЕОРИИ ЖАНРОВ

Т.В. Анисимова

В статье рассматриваются основные причины возникновения многозначности в предмет-
ной области «названия риторических жанров». В качестве таких причин называются переход
жанра из разговорной сферы общения в институциональную; принадлежность одного жанра
разным частным риторикам; возникновение ассоциаций, искажающих первоначальное назначе-
ние жанра.

Ключевые слова: теория жанра, риторический жанр, многозначность терминов, частная ритори-
ка, речевое событие, презентация, имиджевая реклама.
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AMBIGUITY AS A PROBLEM OF THE THEORY OF GENRES

T.V. Anisimova

The article examines the main causes of ambiguity in the domain “names of rhetorical genres”.
The following reasons of such situation these reasons are the transition from the colloquial speech
into institutional, belonging of one and the same genre to different private rhetorics, the emergence of
associations that distort the original purpose of the genre.

Key words: theory of the genre, rhetorical genre, ambiguity of terms, private rhetoric, speech
event, presentation, branding, Public Relations.
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1) Данные об авторе статьи в отдельном файле (на отдельной странице), включа-
ющие в себя фамилию, имя, отчество полностью, ученую степень и ученое
звание, контактную информацию (место работы и должность автора, почто-
вый адрес, телефон, e-mail).

2) Выписка из протокола заседания кафедры с рекомендацией к опубликованию
представленного материала.

3) Экспертное заключение о возможности опубликования материалов статьи в
открытой печати (обязательно для статей по техническим специальностям,
по экономическим – по требованию редколлегии серии).

4) Письменное обязательство автора (авторов) статьи, что он (они) не опублику-
ет (ют) ее в других печатных и/или электронных изданиях до выхода в свет
«Вестника ВолГУ» с данной статьей.

3. Правила оформления статей.
Объем статьи должен составлять: для опубликования результатов исследований по

докторским диссертациям – 0,5–0,75 п. л., для опубликования результатов исследований
по кандидатским диссертациям – 0,3–0,5 п. л.

Каждая статья должна включать следующие элементы издательского оформления
на русском и английском языках:

1) Индексы УДК и ББК.
2) Заглавие. Подзаголовочные данные.
3) Фамилия, имя, отчество автора; ученое звание, ученая степень; должность и

место работы.
4) Аннотация (2–5 предложений).
5) 5–8 ключевых слов или словосочетаний (каждое ключевое слово или словосо-

четание отделяется от другого запятой или точкой с запятой).
6) Текст статьи.
7) Список литературы (при необходимости – примечания, приложения).

3.1. Требования к авторским оригиналам на бумажном и электронном носителях.
1) Поля по 2 см с каждой стороны.
2) Нумерация страницы по центру внизу.
3) Шрифт Times New Roman, кегль 14, междустрочный интервал 1,5.
4) Файл должен быть создан в программе «Microsoft Word» и сохранен с рас-

ширением *.rtf; имя файла должно быть набрано латиницей и отражать
фамилию автора.

3.2. Оформление библиографических ссылок и примечаний.
1) Библиографические ссылки на пристатейный список литературы должны быть

оформлены с указанием в строке текста в квадратных скобках цифрового поряд-
кового номера источника и через запятую номеров соответствующих страниц.

2) Пристатейный список литературы, озаглавленный как «Список литерату-
ры», составляется в алфавитном пронумерованном порядке. Он должен быть
оформлен согласно ГОСТу 7.1–2003 с указанием обязательных сведений
библиографического описания.

3) Имеющиеся примечания и комментарии помещаются перед списком литературы.
Редакция сообщает автору о решении по поводу публикации. В случае отрица-

тельной рецензии редакция направляет автору рукописи мотивированный отказ. Руко-
писи по почте не возвращаются.

Аспиранты публикуют свои работы на бесплатной основе.
Более подробно с требованиями к статьям можно ознакомиться на страничке Из-

дательства на сайте Волгоградского государственного университета: http://www.volsu.ru.




